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Report #: UPN202303033A

Issued on : 2023-03-16

Applicant Information

Sample Photo:

Company: | YONGKANG XINGUANG LAMPS CO.,LTD

Address: SIKOULV VILLAGE ,XIANGZHU TOWN,YONGKANG CITY,
ZHEJIANG ,CHINA

Contact: /

Tel: /

E-mail: /

Fax: /

Sample Information

Sample Description: | GARDEN BENCH Purchase Order: /
. No. of Sample

Item/ Style Number: | 01-0794,84B-484 Submitted: 1

Country of Origin: China Country of Destination: /

Tests Start: 2023-03-13

Tests End: 2023-03-16

Applied Test Level: Domestic

Investigation(s)
Requested:

EN 581-1:2017 Outdoor furniture. Seating and tables for camping, domestic and

contract use — Part 1: General safety requirements
EN 581-2:2015 + AC:2016 Outdoor furniture - Seating and tables for camping,

domestic and contract use - Part 2: Mechanical safety requirements and test

methods for seating

Overall Rating: Pass

NOTE: RATING IS BASED ON TESTING LAB RESULTS. FINAL ACCEPTANCE OR REJECTION IS PER CLIENT ONLY.
For more detail information, please see test results from Page 2.

by

Prepared by

Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi
Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province.

Tel: +86-574 6255 0791
Fax: +86-574 6255 0795
E-mail: info@upn-cn.com

M_

Reviewed by

Hansen

Approved by

This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to or for any other person or entity, or
use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test

sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or
identical product.
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Page 2 of 10

Report #: UPN202303033A

Issued on : 2023-03-16

Sample Information :

The tests have been performed the following conditions:

20x5°C

Sample Defects Before Test:

No Visible Defects

Depth: 545 mm; Height: 788 mm;
Measured - 5
Overall Width: 980 mm; Weight: 9.3 kg;
Dimension _ Depth: | /mm; Height: / mm;
Nominal
Width: / mm; Weight: ! kg;
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Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi
Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province.

Tel: +86-574 6255 0791

Fax: +86-574 6255 0795

E-mail: info@upn-cn.com

This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to or for any other person or entity, or
use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or

identical product.
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Report #: UPN202303033A

TEST REPORT Page 3 of 10
Issued on : 2023-03-16

Test Result:

1. EN 581-1:2017 Outdoor furniture. Seating and tables for camping, domestic and contract use.
General safety requirements

EN 581-1:2017

REMARKS (nominal and
CLAUSE REQUIREMENT Result actual values)
5.1 General P /
5.2 Tubular components P /
53 1 Shear and squeeze points when N/A /

erecting, adjusting and folding away|
Shear and squeeze points
5.3.2 under the influence of powered N/A /
mechanisms
Shear and squeeze points during
use

5.3.3

Note:

P: Pass

F: Fail

N/A: Not Applicable
N/R: Not Required

kkkkkkkkkkkkkkkkkkkk End of Page kkkkkkkkkkkkkhkkkkkk

Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi  This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to-or for any other person or entity, or

Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province. use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
Tel: +86-574 6255 0791 sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
Fax: +86-574 6255 0795 the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or

E-mail: info@upn-cn.com identical product.
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Report #: UPN202303033A

Issued on : 2023-03-16

2 EN 581-2:2015 + AC:2016 Outdoor furniture - Seating and tables for camping, domestic and
contract use - Part 2: Mechanical safety requirements and test methods for seating

(Reference test methods- EN 1728:2012/ EN 1022:2005)

EN 581-2:2015 + AC:2016
CLAUSE REQUIREMENT Result| REMARKS (nominaland actual
values)
. ; Seat Force:1600N
EN 1728:2012 clause 6.4 Seat static I%Z%?Qgt back static p Back Force:410N
Cycles: 10
. Seat Force:1300N
EN 1728:2012 clause 6.5 Seat Front Edge Static Load R Cycles: 10
. - Seat Force:1000N
EN 1728:2012 clause 6.17| Combined seat ?nq[ back durability P Back Force:333N
es Cycles:25,000
] Durability test on seating with a
EN 1728:2012 clause 6.19 multi-position back rest N/A /
EN 1728:2012 clause 6.11 Arm rest static load test P Force:700N
Force:400N
EN 1728:2012 cl 6.20 A t durability test P
clause rm rest durability tes Cycles:10,000
Seat Force :1,000N
EN 1728:2012 clause 6.15 Leg forward static load test N/A Horizontal force: 300N
Cycles:10
Seat Force :1,000N
EN 1728:2012 clause 6.16 Leg sideways static load test N/A Horizontal force: 300 N
Cycles:10
Drop height: 180
EN 1728:2012 clause 6.24 Seat impact test P fop 1819 mm
Cycles:10
EN 1728:2012 clause 6.8 Foot rest static load test N/A /
EN 1022:2005 6.2 Forward stability p . |No overturning was found during
the test.
EN 1022:2005 6.6 Rearward stability p |Nooverturning was found during
the test.
EN 1022:2005 6.5 Sideways stability p |Nooverturning was found during
the test.
Annex A. A.1.2 Forward stability N/A /
EN 1022:2005 6.6 & 7.5 Rearward stability N/A /
Annex A. A.1.1 Sideways stability N/A /
8 Information for use P /
Note:
P: Pass
F: Fail

N/A: Not Applicable

Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi
Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province.

Tel: +86-574 6255 0791

Fax: +86-574 6255 0795

E-mail: info@upn-cn.com

This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to or for any other person or entity, or
use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or
identical product.
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l’P N Zhejiang U-Products Certificate & Testing Co., Ltd.

Report #: UPN202303033A

TEST REPORT Page 5 of 10
Issued on : 2023-03-16

N/R: Not Required

* End of Page kkkhkkhkhkkhkkhhk

8 Information for use P /

8.1 General

Instruction for use shall be provided in the language(s) of the country where the
seating are sold. These

instructions shall be headed "IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: P /
READ CAREFULLY" in letters no less than 5 mm high, unless if the following
information are permanently marked on the product.

It shall contain at least the following details:

a) name and address of the manufacturer/supplier/retailer; P /
b) conditions for use of the product (domestic, camping or contract). P /
If applicable: P /
c) assembly instructions; P /
d) instructions for the care and maintenance of the seating; P /

e) if the seating is fitted with seat height adjustments with energy

accumulators, an additional note is required pointing out that only trained

personnel may replace or repair seat height adjustments components with N/A !
energy accumulators

Note: -NIL-

Legend:

P = PASS, the sample MEETS the standard requirement.

F = FAIL, the sample DOES NOT MEET the standard requirement.

NA = NON APPLICABILE, the requirement/test IS NOT APPLICABLE to the sample.

NR = NOT REQUESTED, On Customer request the test is NOT PERFORMED.

NP = General note (see details).

ND = NOT DECLARED.

I = The rating of test CANNOT BE EXPRESSED, see details in test report

*kk *k%k *kk *% End of Page *kkkkkkkkkkkkkkk

Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi  This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to-or for any other person or entity, or

Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province. use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
Tel: +86-574 6255 0791 sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
Fax: +86-574 6255 0795 the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or

E-mail: info@upn-cn.com identical product.
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Front View

Back View

Isometric View

Side View
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Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi
Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province.

Tel: +86-574 6255 0791
Fax: +86-574 6255 0795
E-mail: info@upn-cn.com

This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to or for any other person or entity, or
use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or
identical product.
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Received instruction (view 1) Received instruction (view 2)

ULTERIEURE.

IN221000056V01_UK_FR_ES_DE_IT

84B-484 01-07

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT-A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION

ES_IMPORTANTE, LEAY GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERENCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG) SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN,

IT _IMPORTANTEI CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E
LEGGERLO ATTENTAMENTE.

Daar customer, T
Thank you for purchasing this product. So that your appfiance serves you wel
please read ali the instructions i this user's manual, If you have any questions,
please contact our customer care center,Our contact details are below
G

Cher client, -y
Nous vous ramercions d'avoir achett ce produit, Afin que vous puissiez profiter
pleinement de votre apparsil, veuriez lire toutes les instructions de ce manuet
dutilisation. Sivous avez la moindre question, veuillaz contacter notra centre
“'assistance & la clientele, Nos coordonnées sonl les suivantes:

{DE}

Sehr geshrter Kunde, 3

Vielen Dank, dass Sie dieses Produkt erworben haben, Damit Ihr Gerit thnen
gute Dienste lzistat, fesen Sie bitte alie Hinweise in diasem Benutzerhandbuch.
Wenn Sia Fragen haben, wenden Sia sich bitte an unser

\X LUnsere siehen unten: i

{ES)

Queridos clientes, "
Gracias por comprar este producto. Para que su electtodomésticole sirva mejor,
lea ledas las instrucciones de este manual dei usiiario. Si {iene alguna pregunta
comurfguese con nuestra Centro de Alencion al Clignte:Nuéstras datos de

{gontacto son los sigulentes.

WA

%

Caros clientes,

Obrigado por adguirir este produlo. Péra que o sau aparelho o sirva melhor. leia
tadas as instructes dests manual do utitizador, Se tiver alguma dovida, gm favor
contacte 0 nossD Gentro i ao Cliente,0Os
contacte 830 05 sequintes

-

17T

Cara Cliente,

Grazie per aver acquisiato questo prodotto. Per servirti meglic con questo
apparecchio li prego 6i leggere tutle le istruzioni in presente manuale utenie. In
«©as0 didubbio, 5l prega di contattars il nostra centro assistenza clienti I nostri
 deltagh i contatio sono di seguito

N AN

001-877-644-9366 i m
418-7572-6088 cuslomerservice@aosom.ca
0044-800-240-4004 enguiries@mhsiar.co.uk
0048-0(40)-83307530 service@aosom.de
0033-1-84166106 aosom@mhirance I
0034-031284512 atencioncliente@aosom es
0038-0240471447 clientigaosom it

1

Received instruction (view 3) Received instruction (view 4)

Only for domestic use
Use tips:
*Put the chair stably on a flat floor.

*Stay away from open flames.
*Don’t hang anything in the structure.
*Avoid the overload at the anchors/structure.

inuse.
Precautions before assembly:
*Prepare a clean and dry mounting area.
*Verify that the product is not damaged.
*Check that none of the pieces are missing.”
Maintenance: i
*Clean with a soft fabric.™

*Check the chair regularly:

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE
REFERENCE: READ CAREFULLY.

“Mount the garden chairs in the shelter of the weather.

*It is advised that don’t stay on the chairs when there is a storm.
*Do not use in adverse weather condition and cover furmture when not

*Regularly remove jeaves dnd farwammumed on the canvas.

IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET A
CONSERVER POUR CONSULTATION
ULTERIEURE.

Seulement pour usage domestique

Conseils:

™ ;"om une performance optimale; vevillez le poser sur une surface

* Installer Ia chaise sous l'auvent.

* Maintenez a 'écarl de toute flamme nue.

* Evitez de suspendre des matériaux sur le meuble.

* Veuillez & ne pas dé les ités de poids

* Il est conseille de ne pas rester sur la chaise en cas d'orage.

*Ne pas utiliser dans des conditions métécro]og;ques
défavorables et couvrir les meubles lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Précautions avant I'assemblage: 3

* Préparez une zone de montage propre et séi:ha._._

* Vérifiez que le produit n'ast pas endommagé. %,

* Vérifiez qu'aucun des morceaux ne manque

Recommandations d'entretiens .

*Veuillez utitiser un chiffon doux pour essuy‘er la chaise.

“Veuillez neltoyer régulieremént 'ea slagnante du fauteuil

“Veuillez vérifier régulidrement fa chaise pour éviter une structure lache

to abad installation or due to weather.

Storage conditions: . Conditions dg slockaqé‘

*The fabric should be stored completely dry, in a clean and dry place to *Lersqu'ils ne soni pas utilisés, les meubles doivent éfre recouverts

avoid the risks of mold, d'une housse appropride.

Maintenance: Entretien:

*Don't use this product if the seat cloths, cloth cushion or *Si vous remarquez une détérioration du-tissu du siege, du
tarpaufins are ageing, and contact our customer service. coussin en tissu ou de |a bache, ne I'utilisez pas, contactez notre
Cauticn with the risks of pinching or cuts during assembly. service clientéle immédiatement.
The iE declines all ibility in case of d. due :3&;;!{!5:;;“9 attention 4 ne pas vous blesser lors de I'assembiage

Le fabricant n'est pas responsable des dommages causés
par une mauvaise installation.

Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi
Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province.

Tel: +86-574 6255 0791

Fax: +86-574 6255 0795

E-mail: info@upn-cn.com

This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to or for any other person or entity, or
use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or
identical product.
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Received instruction (view 5)

Received instruction (view 6)

IMPORTANTE, LEAY GUARDE PARA
FUTURAS REFERENCIAS.

. 4

‘parauso d ico
Consejos de uso:

=Cologue el balancin de forma estable sobre un suelo planc.

- *Monte las sillas de jardin en el toldo.
*Manténgase alejado de Hamas abiertas.
*No cuelgue nada en la estructura.
*Envite la sobrecarga en los anclajes.

- . *Se aconseja no permanecer en el balancin cuando hay tormenta: "~
*Se recomienda resguardar en caso de viente o lluvia fuerte y en su

ausencia.

Pri antes del
 *Prepare una zona de montaje limpia y seca.

*Werificar que el producto no este dafiada. -
*Controlar que no falta ninguna de ias plezas

Mantenimiento:
*Limpiar con fa ayuda de un paf‘m suave:
*Eliminar reguiarmente ias hojas y/o'i ‘agual; recugldas sobre la lona.
*inspeccione las sillas regufarmente

Condiciones de almacenaje:

- *1a tela debe'ser guardada totalmente seca, en un lugar limpio y seco para

evitar los riesgos de mohao;

Mantenimiento:

*Nao utilice este producto si la tela del asiento, el cojin de telao
fa lona alquitranada estén envejeciendo, comuniquese con
nuestro servicio de atencidn al cliente a tiempo.

Precaucion con los riesgos de pinzamientos o cortes durante el
montaje. El fabricante declina toda responsabilidad en caso de
deteriores debidos a una mala instalacién o por causas
meteorolégicas.

* Limpar o produto com a ajut}ada u
-* Inspecionar o produta de-forma regu!ar 4 fim de detectar possiveis

IMPORTANTE, RETER PARA REFERENCIA
FUTURA: LEIAATENTAMENTE.

Produte para uso em doméstico
Conselhos de uso!

* Cologue o produto sobre'um solo plano e estavel.
-* Monte as cadeiras sobre um toldo.

* Mantenha-o afastado de fontes de calor e chamas,

.* Evite a sobre carga das fixagSes do produto.
* Guarde em caso de vento ou chuva forte.

Precaugoes antes da montagem:
* Prepare a zona de montagem. Cerlifique-se de que astejalimpa e
seca

* Certifique-se que o produto esteja em bom esiadm
-* Verifique que nao falte nenhuma das pegas

Manutencéo:

defeilos que possa afelar Seuiso.-

‘Condig S attizanamisnt
*Afim de evitara aparecxmenlo de mofo, os tecidos se devem

guardar fotaimente secos e em um jugar limpo e sem umidade.

Manutencio:
*Nao utilize este produto se os panaos de assento, almofadas de

‘panoou lonas estiverem a envelhecer, e contacte 0 Nosso servico

ao cliente
Atencio:

:Risco de cortes durante a montagem. O fabricante declina toda

responsabilidade no caso de deterioracdo devido uma ma
instalacdo ou por causas meteorolégicas.

Se o produto estiver equipado com algum mecanismo elétrico
de ajuste de altura ou similar, somente podera ser substituido

‘ou reparado por uma pessoa qualificada ou técnicos.

Received instruction (view 7)

Received instruction (view 8)

WICHTIG! SORGFALTIG LESEN UND FUR
SPATER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Nur fiir den hduslichen Gebrauch bestimmt
Nutzungshinweise:
* Optimale Leistung bitte auf eine ebene Flache stellen.
* Installieren Sie den Stuhl unter der Markise.
* Von offenen Flammen fernhalten,
* Vermeiden Sie jegliche hdngenden Materialien an den M&beln,
# Bitte iiberschreiten Sie nicht die maximalen Gewichtskapazitaten.
* Es wird empfohlen, die Schaukel bei schlechten Wetterbedingungen
nicht 2u benutzen,
* Verwem:hmg nicht bei schiechtem Wetter und decken Sie die Mobel
ab, wenn sie nicht in Verwendung sind.
Vor vor der
* Bitte bereiten Sie einen sauberen und trockenen Mcntagebeve#ch vor.
* stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht beschadigt ist.
* Vergewissern Sie sich, dass keines der Zubehdri EE fehlt”
Instandhaltung:
* Bitte reinigen Sie die Schaukel nurmllmnem weichien Tuth,
* Bitte entfernen Sie regekmaﬂlg alle’ 'BlﬁttewndjmﬁerWasser die sich auf dem
Stoff angesammelt haben, -
*Uberpriifen Sie dIE Gar(enstuﬁle regelmasslg
Lagerung:
*Bei chhwerwendung soliten die Mabel mit einer geeigneten
Mobelabdeckung abgedeckt werden.

Wartung:

*Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn die Sitztlicher, das
Stoffkissen oder die Planen gealtert sind, und wenden Sie sichan
unseren Kundendienst.

Vorsicht vor h- und bei der M:

Der Hersteller lehnt jede Haftung fiir Schidden ab, die durch unsachgemife
Instaliation oder Witterun seinfliisse verursacht wurden,

IMPORTANTE! CONSERVARE IiL PRESENTE
MANUALE PER FUTUROQO RIFERIMENTO E
LEGGERLO ATTENTAMENTE.

Solo per uso domestico
Consigli per Fuso:
*Per le prestazioni ottimali, si prega di posizionarli sulla superficie piana.
*Installare la sedia sotto fa tenda da sole,
*Tenere lantano da qualsiasi flamme libere,
" *Evitare di appendere qualsiasi materiale sui mobili,
*Non superare le capacith massime di peso
*E' cansigliabile di non utilizzare {'altalena quande fuori ¢'e’ un temporale.
*Non utilizzare nel maltempo e si prega di coprire | mobili uuaﬂdc non soRa
inuse.
Precauzioni prima del montaggio:
*Preparare un‘area di assemblaggio puhtae asciutta,
*Verificare che il prodotto non sia danheggiatd:
“ *Controllare che nessun pezzo manch
Manutenzione:
*Pulire con un panno morbido.
*Rimuovere regolermente fogﬂe efo acqua depositata sul telo.
*Controllare le sedie regolarmente.
Condiziont per il deposito:
*l tessuto va riposto completamente asciutto in un luogo asciutto e pulito per
evitare i rischi di muffa.

Manutenzione:

*Mon utilizzare gueste prodotto in caso che i tessuti del sedile, i cuscino
in tessuto o i tefoni si stanno invecchiando e contatta in tempe il nostro
servizio clienti.

Cautela causa rischio di tagli o pizzi i durante |
i prudutlore declina ogni responsabilita’ in caso di !eslonl derivanti da
o dalle
7

Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi
Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province.

Tel: +86-574 6255 0791

Fax: +86-574 6255 0795

E-mail: info@upn-cn.com

This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to or for any other person or entity, or
use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or
identical product.
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Received instruction (view 9) Received instruction (view 10)

T

GEEl

2ifsparer ;<

I:Ix 8|
+i{sparel |

[xo] NI P 7
+lispare] +lispare) }‘ +1{spare}
& QL ©
G i b

connected!

toutes las piéces ne sont pas connectées!
todas las paries estan conectadas!

wenn alla Teile verbund en sind!

non seno ancora collegate!

EN_Do not confuse similar screws. Do nol fightan balts fally until all parts are\ Uaalad
FR_Ne pas confondre des vis similaires.Ne serrez pas les boulons & fend tant que
ES_No confunda torailios similares. No apriete l0s toraillos completamente hasta que
DE_Verwschseln Ste ahnliche Schrauben nicht.Zishen Sie die Schrauben erst festan,

IT_Non confonders le viti simili.non serrare completamente i bulloni fino a tutte e parti

Received instruction (view 11) Received instruction (view 12)

Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi
Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province.

Tel: +86-574 6255 0791

Fax: +86-574 6255 0795

E-mail: info@upn-cn.com

This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to or for any other person or entity, or
use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or
identical product.
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Received instruction (view 13) Received instruction (view 14)

IMPORTER ADDRESS:
MH STARUKLTD

Unit 27, Perivale Park,
Horsenden lane South
Perivale, UBE 7RH
READE IN CHINA

ADRESSE DEAPDOSIMPORTATION
MH FRANCE

2 Rue Maurice Hartmann
92130 Issy Les Moulineaux

France
FABRIQUE EN CHINE
PR
Pensezd

€=}
ES]

donner ou recycler.

IMPORTADOR:
SPANISHAOSOM, S.L.

B66295775
WINW AOSOM ES i
ATENCIONCLIENTE@AOSOM.ES 7 .
TEL: 931204512 t:
HECHO EN CHINA

ADRESSE DES IMPORTEURE: "
MH Handal GmbH = . . o F
Wendenstrafie. 309
D-20537 Hamburg ™
Germany e
-INCHVNAHERGESTELLT :

IT
IMPCRTATO DA
ADSOM ltaly srl
Centro Direzionale Mitanofior]
Strada 1 Palazzo F1
20057 Assago (MI)
P.l.: 08867220060
FATTO IN CINA

hatos:fauefairedemesdechatsfi .

C/ROC GROS.N15 08550, ELS HOSTALETS DE BALENYA, SPAIN.

Blank

“*+**END OF REPORT*****

Building 15, Xingshun Road No. 36, Ningbo zhongyi
Ecological Park, Yuyao City, Zhejiang Province.

Tel: +86-574 6255 0791

Fax: +86-574 6255 0795

E-mail: info@upn-cn.com

This report is intended for your exclusive use. Any copy of the report to or for any other person or entity, or
use of our name or trademark is permitted with our written permission. Our report is limited to the test
sample identified herein. the results set forth in this report are not necessarily indicative or representative of
the statistical quality or characteristcs of the lot from which a test sample was taken or any similar or
identical product.



	Test Result:
	1.EN 581-1:2017 Outdoor furniture. Seating and table
	Note:
	P: Pass
	F: Fail
	N/A: Not Applicable
	N/R: Not Required 
	2.EN 581-2:2015 + AC:2016 Outdoor furniture - Seatin
	(Reference test methods- EN 1728:2012/ EN 1022:200
	Note:
	P: Pass
	F: Fail
	N/A: Not Applicable
	N/R: Not Required 

